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Roman iz slavenske Pužiće — Napisao Paul Keller 


Vrlo mu je neugodno, bilo, kad je to vidio, 
pa joj priđe, iako je prije samo rijetko s dje- 
vojkom govorio. Stade pred njom i reče joj na- 
pola prijazno napola ljuti to: 

»Ta to su moje cipele! Zašto ih ti čistiš? Može 
to učiniti i neko drugi. Zašto imamo toliko slu- 
žinčađi?« 

Nju je prepao njegov dolazak. Kad je on na- 
govori, postade ona tako crvena, da on odmah 
pomisli, kako je u nje obično- svagdanje lice. 
Ona mu ne odgovori ništa. 

»Zašto to radiš?« upita on opet i uze joj cipelu 
iz ruke. Ni sam nije znao, da s njom govori 
lužički. 

»Zar ne radim dobro?« upitao ga ona. 

»Ne radi se o tome! Nije to posao za tebe. Ti 
si moja rodica!« 

Sada ga ona začuđeno pogleda i lice joj po- 
stade blijedo i ljepše, pa mu reče: 

»Pusti me samo da čistim! To mi je vrlo drago!« 

Ona zatim malo zagrca i jedva izusti: 

»Pa ja sam valjda tvoja zaručnica!« 

On polako stupi jedan korak nazad, nasloni 
se na jedno drvo i reče: 

»Šta kažeš? Ko - — ko ti je to rekao? Zar ti 
je to zbilja neko rekao?« 

U glasu mu se osjećalo nešto bolno i nešto 
začuđeno. Nju odjednom zahvati stid i htjede po- 
bjeći u kuću. On je zadrža. 

»Ostani, Hanka, dobro je, da se porazgovo- 
rimo. Ja sutra odlazim.« 

Ona kimnu žalosno glavom. 

»Ti nijesi- gotovo nikako sa mnom govorio. 
Tako si otmjen, ali i vrlo ponosan!« 

»Ni jesam ni otmjen ni ponosan. Hoću da o 
svemu govorimo otvoreno i razumno. Hodi sa 
mnom tamo pod orah!« 

Pod orahom je bila klupa, na koju je on sjeo 
i nju zovnuo, da sjedne kraj njega. No ona nije 
htjela i ostade pred njim stojećke oborivši gla- 
vu. Kroz granje krošnje padoše neke zrake svi- 
jetla na njezinu uredno začešljanu plavu kosu 
i Juro vidje, da je ona jaka, zdrava i lijepa dje- 
vojka. Radi toga prođe ga neko neugodno čuv- 
stvo i neka tuga, pa reče: 

»Mislim, da je strašno, što su ti kazali takve 
stvari. Zar ne, Hanka, ti nijesi sama na to ni- 
kada ni mislila? 

»Kako bih i mislila? Ta nijesam te ni znala!« 

»Pa ko ti je time onda napunio glavu?« 

»Tvoja je majka sve to ugovorila sa mojim ro- 
diteljima, kad je po mene došla, a rekao mi je 
to i tvoj otac.« 

Nato on skide šešir i prođe rukom kroz kose. 

»Hanka, koliko ti je godina?« 

»Osamnaest.« 


(Nastavak) 

»Ti si vrlo mlađa! No svejedno možeš da zna- 
deš, da se dvoje ljudi ne uzimaju radi majke i 
oca, nego da je to sve ovisno u prvome redu od 
njih samih?« 

»Ja sam se uvijek pokoravala svojim rodite- 
ljima.« 

On pruži svoju ruku za njezinom. Teška i tvrda 
bila je ona u njegovoj mekanoj i njegovanoj 
ruci. 

»Ti si, Hanka, valjano dijete! No i ti znadeš, 
ko hoće da se uzme, taj mora i da 1 se voli, zar 
ne? Ti sigurno voliš kakva mladića tamo u tvome 
kraju?« , 

Ona pocrvenje. 

»Vidiš, Hanka, ti mi tO' ne trebaš ni pričati. A 
ja ti evo' obećaj em, da ću svakako nastojati i 
sve učiniti, da te niko ne progoni sa onim brblja- 
rijama i da se udaš za svoga dragana.« 

Ona nato' reče: 

»Ja nemam nikakvoga dragana!« 

»Zar zbilja nemaš?« 

»Ne, uvijek su mi govorili, da ću . . . da ću . . .« 

»Da ćeš se udati za mene! I da moraš za mene 
poći!« dovrši on. »No, Hanka, nije to tako. Nato 
te ne može niko na svijetu prisiliti, pa ni otac 
ni mati. Ne moraš se tome pokoriti ni po Božjem 
ni po ljudskom pravu! Najmanje ti to treba da 
učiniš meni za volju! A da i dalje ne budeš u 
neizvjesnosti, kažem ti otvoreno: Ja već imam 
zaručnicu!« 

Nato ona naglo podiže glavu i pogleda ga pre- 
strašeno. Nije mogla ni riječi izustiti. 

»Da, Hanka, morao sam ti to' reći, da već je- 
dnom znadeš, šta je na stvari. Zar se ne veseliš, 
da si sada slobodna i da si se mene riješila?« 

On pokuša da je pita šaljivo. 

»Da, draga djevojko, sad si slobodna, sad mo- 
žeš sve na mene stresti. Na mojim širokim ple- 
ćima ima dosta mjesta!« Ona je čupkala po svo- 
joj haljini i ne reče ništa. Njega je to iznenadilo 
i on je upita: 

»Šta, zar ti to nije pravo? Zar te to ne veseli?« 

Nato ona promuca: 

»Da, — da — veselim se, — ta ja bih bila tako 
prosta, — tako 1 nepristala — « 

»Hanka, ne radi se o tome! Ja sam već imao 
zaručnicu, prije nego li sam te i vidio!« 

Trepćući pogleda ga ona još nekoliko puta i 
onda reče: 

»Moram u kuću!« 

1 ona uniđe usprkos njegova pozivanja, da 
ostane. 

* 

Prije nego li je kralj pošao u veliki boj, za- 
kopa on na jednome sigurnom mjestu onu kru- 
nu, što ju je prije pred mnoštvom naroda odnio 
u Gradinu. Krunu je zakopao u najdubljoj šumi, 
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na jednom mjestu, do koga ne vodi ni put ni 
staza. Iznad toga znaka kraljevske moći napra- 
vio je mali humak. Borovi su po tome humku 
osuli svoje četine. 

Krunin humak je sveto mjesto. Drvar ga se 
klone na sto koraka. Sve, što na njemu raste i 
stoji, vene i opada, sve to postaje i nestaje po 
zakonima prašume. Nikakav lovac ne će na nje- 
mu ubiti divljači. Tamo je mir Božji za ljude i 
životinje. Stare žene, koje traže gljive, djeca, 
koja se igraju u šumi, boje se doći u njegovu 
blizinu. 

Rijetko će stati koji ozbiljan Lužičanin na 
humku razmišljajući. Većinom ni oni ne znaju 
puta do toga humka. Oni znaju samo, u kojoj 
je šumi, a mnogome se kod prolaska kraj te 
šume u kasno doba od straha nadigne kapa na 
glavi. )Na humku je jedan jedini kamen, koji iz- 
gleda kao kamen međaš. Na njemu je utisnuto 
jedno kopito. 

Lovac noćnik je jedamput s olujom jahao pre- 
ma humku, ali kad je njegov konj metnuo nogu 
na kamen, kopito se zagrijalo i on je odletio, 
te se nikad više nije usudio na sveto mjesto. 

Već tisuću godina leži kraljeva kruna u ono- 
me malome humku. 

Kala li će doći djevica sa srebrenom lopa- 
tom, cN je iskopa? 

Sam Bog znade! No tad će lužička zemlja po- 
stati velika i moćna. 

* 

Samo i stara Vičac, kada se opet jednom slu- 
čajno sretoše na polju, gledali su iz daljine na 
zelenu šumu. Stara pokaza rukom prema šumi 
i reče : 

»Hoće da oskvrne i onu svetinju!« 

»Šta? Ta valjda ne će dirati humak?« 

»Da, baš sam humak.« 

»Ko? Juro?« 

»Da!« 

»Hm! Brbljarije! To se ne će usuditi niko!« 

Stara Vičac slegnu ramenima, 

»Nije moguće. No pričaj, šta o tome znadeš!« 

Stara se malo zguri, okrenu svoju sijedu glavu 
prema Samu i reče: »U gradu ima jedan trgovac 
— vinotočja. Jednom su kod njega sjedjeli Juro 
i njegov prijatelj Heinrich von Withold. Popili 
su zajedno pet boca vina. Kad su već bili malo 
pripiti, opet je gospodin Juro govorio o tome, 
da će sve Lužičane ponijemčiti, grdk> je sve, što 
je lužičkO', i na koncu počeo o kruninu humku. 
On je rekao, da on nije drugo nego obični mra- 
vinjak. Da, on će otkopati humak. To je i rekao.« 

»Ko je to čuo?« 

»Trgovac. Inače niko! Šegrt, što ga on drži, 
ne razumije njemački.« 

»A trgovac — zar on ne će kome drugome pri- 
čati?« 

»Ne. On je čekao, da ja k njemu dođem, jer 
ja mu pribavljam mnogo kupaca, a on osim toga 
znade, da ja stanujem kod kralja i da je Juro 
kraljev sin. Ja sam mu rekla, da ne smije ni- 
kome dalje pričati, šta je čuo.« 

»Zašto to?« 


Stara Vičac slegnu ramenima: 

»Htjela sam najprije pitati, gospodine Samo!« 

On ništa ne odgovori. Ostade stojeći na mje- 
stu i upre pogled u zemlju. 

»Ako vi to želite, gospodine Samo, za osam 
dana znat će to svi Lužičani,« reče ona vreba- 
jući nekako povjerljivo. On to žestoko odbi. 

»Ne! To ne smije nitko znati, znaš, nitko! Ili 
ćeš letjeti sa imanja. Zapamti! Ne! To ne ću! 

Moj je brat! Pa onda — ja, ja ne vjerujem, da 
je on to i rekao. Ajde! Nosi se!« 

On sada opet napravi rukama jednu kretnju 
u znak, da to odbija. Stara Vičac zurila je izne- 
nađena u njega i nije znala, šta da misli o toj 
promjeni. 

* 

Samo je prije povratka u Breslavu pošao u 
Prag. Tu je s prijateljem Bohuslavom jednu noć 
proboravio kod dičnog rodoljuba Kroka. 

Stara gazdarica donijela je takovoga vina, ka- , 

kvoga Samo nije nikada pio. Radi toga je i on 
postao otvoreniji i pričao je o svojim doživlja- 
jima u očevoj kući. Pametni starac slušao je sve 
to sa silnim zanimanjem i kako su njegove sim- 
patije za Hanzu, Hanku i ponajviše za samoga 
Samu sve više rasle, tako se sve više u njemu 
rasplamsavao bijes i mržnja na Juru. Samo je 
morao pričati sve do najsitnijih sitnica, pa i sve 
svoje razgovore sa starom Vičac. 

Poslije toga pokazivao je Krok veći dio svojih 
zbirki. 

Među ostalim poveo je mladiće i do svoje ka- 
pelice, gdje je na svilenome jastuku ležala u za- i 

klonu jedna stara srebrena kruna. 

Krok uzme krunu u ruke i reče: 

»Ovo je srebrena kruna Pfemisla I., koji je od 
pluga postao' kraljem. To je kruna praroditelja 
našega češkoga naroda!« 

Starcu su ruke tako drhtale, da je on tu sve- 
tinju morao položiti na oltar. Polagano se primiri: 

»Ne sumnjajte u ovu krunu! Ona je prava sveta 
Premislova kruna! Vjerodostojne povelje pouz- 
danih ljudi potvrđuju njenu autentičnost sve od 
najstarijih vremena.« 

Bohuslav priđe nekoliko koraka. Samo je sta- 
jao ne mičući se poput kipa. Nato mu doviknu < 
stari Krok: 

»Pristupite oltaru, pane Samo!« 

Samo to učini teškim koracima. 

»Pane Samo, budući lužički kralju, ja vas po- j 

zdravi jam na ovome svetome mjestu. Pa iako 
ni jesam posvećeni sluga Božji, imam ipak po- 
svetu jedne familije, koja je providnošću odre- 
đena da čuva ovu svetinju. Samo, ja vas kruni- 
šem ovom krunom ne za češkoga kralja, nego 
kao predznak vaše buduće kraljevske časti.« 

Krok metnu Samu na glavu krunu. Staro sre- 
bro dodirnu svojom hladnoćom usijano nje- 
govo čelo. Samo je stajao okrunjen ovim kra- 
ljevskim znakom tek koliko je nekoliko kucaj a 
srca, onda je uze, poljubi i položi opet na oltar, 

a zatim žurno izađe iz kapele. 

* 

(Nastavit će se.) 
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ŠTO JE MASONERIJA? Moderna 
Socijalna Knjižnica, svezak 5., Zagreb 
1934., str. 32, cijena 3 dinara. — K 
dosadašnjim uspjelim svescima ove 
aktuelne knjižnice, o kojoj smo već 
imali, prilike s pohvalom pisati, evo 
opet jedan, ikoji govori o toliko da- 
nas razvikanom i ozloglašenom Stavi- 
skijevom aferom blamiranom slobo- 
dnom zidarstvu. Tu se priiKazuje po- 
stanak, razvoj, uloga i tajni ciljevi 
framasonstva te prikaz, kakvim se ce- 
remonijama obavlja fra masonsko pri- 
manje u slobodnozidarske lože. Šteta, 
što umetnuta karikatura svojom ne- 
ukusnošću donekle djeluje neugodno. 
Inače je knjižica kao i dosadašnje li- 
jepo opremljena te zaslužuje hvalu i 
preporuku. 

KNJIŽEVNI GLASNIK zove se vjes- 
nik, što ga je počela izdavati Družba 
sv. iMoihorja u Celju za propagandu 
svojih izdanja i dobrih knjiga uopće. 
Tu je lijep niz općih članaka o knjizi 
i objava novih knjiga.. Oprema ukusna. 

Pučka pozornica 

DEŽELIĆEVA PASIJSKA IGRA 

Na Veliki četvrtak i Veliki petak o. 
g. prikazalo je zagrebačko omladinsko 
društvo »Rodoljub« u Malom Kazali- 
štu »Muku Spasitelja Našega«, kojoj 
je tekst napisao dr Velimir Deželić 
sin, a. glazbu dr Božidar Širola. Po 
uzoru pasijsk'h igara u Oberammer- 
gau-ui pokušana su kod nas još prije 
svjetskog rata prikazivanja u Vrbov- 
cu te kasnije i Koprivnici, a sad već 
nekoliko godina omladinci iz društva 
»Rodoljub« ,’znose u dane Velikog tje- 
dna »Muku Kristovu«. No sve se to 
kretalo na previše diletantskoj razini, 
pa je bila sretna zamisao, da se pri- 
godom jubilarne godine Spasiteljeve 
muke i smrti dade i na tom polju ne- 
što originalno i s višim umjetničkim 
pretenzijama. Dosadašnji izvana une- 
seni i kroz više ruku prekrajani tekst 
nije zadovoljavao, te se dr V. Deželić 
sin potrudio da napiše izvornu glu- 
mu, koja se oslanja na tradicije starih 
hrvatskih skazanja i koja će se uje- 
dno po estetskim kvalitetima moći 
mjeriti s pasijskim igrama ostalih kul- 
turnih naroda. Za ovakav pothvat bio 
ie u prvom redu pozvan taj naš pisac, 
koji se već prije istakao sa svojim 
»Posvetilištem Abrahamovim«, s »Mi- 
sterijem Majke Božje od Kamenih 
vrata« i sa svojim ukazanjem o »Majci 
Božjoj sa Trškog Vrha«. U svom no- 
vom pothvatu dr Velimir Deželić je 
potpuno uspio: priredba na Veliki če- 
tvrtak i Veliki petak bila je veliki do- 
gađaj za našu religioznu glumu, koji 
će sigurno mnogo- odlučiti u daljnjem 
njenui razvoju. Deželić je odbacio di- 
jeljenje muke Kristove u činove s do- 
sadnim i nemogućim pauzama te je 
zamislio neprekidan tok radnje, u ko- 
jemu se jedan za drugim filmski mi- 
jenjaju prizori Spasiteljeve žrtve. Po- 
zornica je zamišljena u tri međusobno 
koordinirane razine. Prva s prosceni- 
jem domena je Pilata, koji pere ruke, 
velikog svećenika-farizeja, kojim ko- 
vitlaju negativne ljudske strasti, iz- 
dajnika Jude, grešnice Magdalene, 
razbojnika Barabe, ljudi, žena i djece, 


koji ćas viču »Hosanal«, a čas »Raspni 
ga!« — i đavla, koji se vrze i muči., da 
zle naklonosti ljudske uzdrži, ojača i 
usmjeri putanjom sinova tmine. Druga 
razina znači ispaštanje i uzdizanje, te- 
gotni put Kalvarije, na kojemu pada 
Isus pod križem i dobre jerusalimske 
žene plaču. A gore na najvišoj visini 
uspinje se Golgota, na kojoj će biti 
uzdignut Spasitelj, da pomiri i združi 
nebesa i zemlju. Ona se uspinje kao 
pravi žrtvenik, sličan oltaru, na ko- 
jem se dnevno obnavlja nekrvna žr- 
tva Novoga Zavjeta. Po koncepciji 
pisca i režisera stvar bi morala da do- 
bije pravi liturgijski karakter. Krist 
govori čisti tekst iz Evanđelja, a dru- 
ga lica i grupe iznose u klasičnom 
osmercu svoje individualno i dobro 
karakterizirano učestvovanje. Akcija 
je živahna, i nijedan markantniji pri- 
zor Muke nije izostavljen. Za zborove 
je dr B. Širola napisao glazbu, ade- 
kvatnu cjelokupnoj zamisli, po mo- 
tivima starih narodnih crkvenih pje- 
sama, a to u radnju unosi poseban 
ugođaj i još je više približuje crkve- 
nom izvoru. 

Režiju skazanja vodio je naš su- 
radnik Vojmil Rabađan, koji se trsio, 
da stvari dade originalnu i umjetni- 
čku scensku postavu. Sigurno je, da 
je njegova postava vrlo dobro zasno- 
vana i da će kod budućih izvedbi tre- 
bati samo neznatne detalje mijenjati. 
Pozornica je 'bila dobro aranžirana, 
iako je bila premalena za mase i za 
razvoj i grupaciju svih onih razno- 
vrsnih prizora. Na pročelju pozornice 
sjajio se crveni križ u staro-hrvat- 
skom pletencu, a glas megafona uveo 
je gledaoce u prikazivanje i pratio 
svečanim glasom konačne nijeme sce- 
ne. Grupe su izvanredno dobro uvje- 
žbale recitovanje, ali su na pozornici 
često bile nepokretne. Od pojedinaca 
isticao se Krist (M. Radmio), Đavao 
(D. Crljen), Specijar (M. Bukovački) 
pa i Juda (B. Tomac), koji su glumom 
ostale dobrano- nadilazili.. Pilat nije 
dovoljno zastupao rimsko carstvo niti 
se uživio u doličnost svoje uloge, a 
veliki svećenik nije bio dovoljno do- 
stojanstven. Od farizeja je najbolje 
glumio M. Ferić. Ženske pojedinačne 
uloge prosječno su glumile slabije od 
muškaraca, dočim su njihove grupe: 
djevojke sa svjetiljkama i kćeri jeru- 
salimske uz harmonično pjevanje bile 
izvanredne. Jasno je, da iz onakvog 
djela, onakve glazbe i onakve režij- 
ske zamisli mora da se izvuče još jači 
efekat — i to je zadatak narednih iz- 
vođenja. Naravno, da ćemo teškoću 
recitacije i neke sitnije nedostatke la- 
ko opravdati,, ikad znamo, da izvađači 
nisu i ne pretendiraju, da ih smatramo 
profesionalnim glumačkim silama. — 
Vojmil Rabađan se osobito istakao 
skladnom stilizacijom komada; po- 
kazao je dosta slikarskog ukusa,, te 
je najbolje uspio u prizorima na Gol- 
goti, gdje susrećemo slike slične kla- 
sičnim majstorima crkvene umjetno- 
sti. Osvjetljenje i opći ugođaj poka- 
zuje dobrog poznavaoca pozorničke 
tehnike. Jedino je smetalo dubljem 
dojmu nervozno odmicanje prizora za 
prizorom, ponešto prebrzi tempo dik- 
cije i radnje, koji je na uštrb svetom 
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dostojanstvu, kakvo treba da izbija 
posvuda iz ovakve jedne priredbe. 

Luka P e r i n i ć 

Dr Drag. Hren: OROŠENE IVAN- 
ČICE, dramatizacija Marice Metzger, 
izvedba 8. travnja u Jeronimskoj dvo- 
rani u Zagrebu. — Na simpatičnoj 
priredbi Gospojinskog Društva kod 
sv. Duha, koja se održala u proslavu 
76. godišnjice lurdskih ukazanja, imali 
smo prilike vidjeti »Orošene ivančice« 
od dra Hrena u dramatizaciji Marice 
Metzger. Nakon jedre uvodne riječi 
dra I. Sedera, zatim deklamacije pje- 
sme dra Stanka Petrova »Bez grijeha 
začetoj«, te Satnerove »Marijo, kako 
si lijepa« u interpretaciji Oratorij - 
skog Zbora — nastupili su diletanti 
sa sv. Duha u Hrenovu djelu, »Oro- 
šene ivančice« su pripovijest, koja je 
izlazila u »Našoj Gospi Lurdskoj«. 
Premda dramatizaciji Marice Metz- 
ger pogdješto nedostaje, ipak je ona 
vjerno sačuvala dobro izrađene ti- 
pove i uspjela je da uz dobru glumu 
izazove duboki dojam kod gledalaca. 
Drago nam je, da naši diletanti posižu 
za domaćim stvarima, jer nam je do- 
sta tuđih neukusnih gluma. Treba na- 
ročito pohvaliti gđu Mlinarić, koja je 
u punini doživlj-enosti odglumila svo- 
ju tešku ulogu. K. J. 

Kazalište 

Gounodov »Faust« je jedna od naj- 
popularnijih opera, koja se već sko- 
ro tri četvrtine stoljeća izvodi na 
svim svjetskim opernim pozornicama. 
Baš ove godine slavi svoj 75-godišnji 
jubilej (prva izvedba g. 1859.), pa za- 
to na to slavno operno djelo upozo- 
rujemo, da se i u zagrebačkom Na- 
rodnom Kazalištu obnovljeno izvodi u 
vrlo lijepoj inscenaciji. Na uskrsni po- 
nedjeljak bila je već 255. zagrebačka 
izvedba »Fausta«. Giza Gjuranec do- 
bro je otpjevala ulogu Margarete, a 
i Manoševski je u ulozi, Fausta bolji 
nego u nekim drugim svojim kreaci- 
jama. Griff je kao Mefisto izvrstan. 

Uspjeh dirigenta Rukavine u Pragu. 
Nekadanji ravnatelj zagrebačke opere 
Fridrik Rukavina gostovao je nedav- 
no u praškom Narodnom Kazalištu i 
dirigirao opere Puceinijeve »Turan- 
dot« i »Boheme«. On je učenik Pue- 
cinijev te se specijalizirao u izvođenju 
opera tog velikog talijanskog sklada- 
telja. I kod nas se u tom veoma istaf- 
kao, premda je uz to veliku ljubav po- 
kazivao ii za hrvatska operna djela te 
za slavensku glazbu uopće. Tako je i 
u Pragu ovaj puta doživio velik uspjeh. 
Izvedbu »Turandota« slušao je prene- 
šenu radijem iz Praga i talijanski 
skladatelj Frano Alfano, koji je po 
nalogu Puccinijevu to djelo i dovr- 
šio, te je bio izvedbom tako oduše- 
vljen, da je odmah napisao upravi pra- 
škog Narodnoga Kazališta pismenu 
čestitku, a nije znao, da je dirigirao 
Hrvat Rukavina. Izjavio je, da je po 
izvedbi razabrao, da je djelo dirigirao 
dirigent, koji je umjetnik od najvišeg 
značenja. Tako ipak i naši umjetnici 
postizavaju uspjehe u inozemstvu, kad 
im je uskraćena prilika za. to u do- 
movini. 
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NAJSTARIJA VIJEST O BL. OZANI KOTORKI 


Blažena Ozana Kotorka umrla je dne 24. trav- 
nja 1565., a blaženom je službeno proglašena dne 
21. prosinca 1927. O svemu, što se tiče te naše 
blaženice, možemo se najbolje poučiti iz knji- 
žice svećenika Nikole Lukovica »Život blažene 
Ozane Kotorke« (Zagreb 1928.). Lukovićeva vri- 
jedna knjižica svjedoči, da su pisane i štampane 
vijesti o toj uzornoj blaženici nastale vrlo rano, 
pače već i u samo njezino doba, naime u XVI. 
vijeku. Ipak je najstariji dokaz tek nedavno' 
otkrio sveučilišni profesor dr. Andrija Živković. 

Taj je dokaz s nekoliko svojih napomena dr 
Živković priopćio u 4. broju »Bogoslovske Smo- 
tre« za god. 1933. pod naslovom: »Jedan savre- 
meni glas o bi. Ozani Kotorskoj«, i to u onom 
starinskom pravopisu, kako ga je našao u rijet- 
kom djelu Dum Bazilija Gradića »Libarce 
(= knjižica) od djevstva i djevičkoga bića«, koje 
je napisano god. 1566., a štampano u Mlecima 
god. 1567., a sadržava doslije nepoznat i vrlo 
lijep opis Ozanina života i rada kao nov prilog 
o svetosti ove djevice iz vremena odmah poslije 
njezina preseljenja u vječnost. 

No kako je onaj prijenos običnom čitatelju 
starih tekstova slabo razumljiv zbog nezgodnog 
pravopisa, priopćuje se ovdje u današnjem pra- 
vopisu s tumačem nekih neobični j ih riječi: 

»Lanjskoga, je aprila u> Kotoru v-ele sveto s ovoga 
svijeta priminula i u nebesku državu vele slavno prišla 
blažena djevica na ime Ozana, koja, budući prvo bila 
Vlahinja pastijerica, ik Bogu se vele čudno i goruće 
obrati i, budući još vele mlada djevojčica:, na njegovu 
se službu prikaza, zatvorivši se u jednu vele tijesknu 
celicu, u kojoj pedeset godišt do najpokonjega 1 ) dne 
u postijeh i pokorah neizbrojnijeh i vele oštrijeh na- 
sljedova, trpeći i pateći velike dosade i napasti od hu- 
dob, koje joj se, ne inako negli svetomu Antunu aliti 
svetomu Ilarionu, u razlij ecij eh prilikah -prikažovahu. Na 
pet skalih drvenijeh, na spomenu pet rana Isukrstovijeh, 
počivaše, imajući pod sobom samo po bijelja 2 ), a dru- 
gom se polovicom pokrivaše, pod glavom drvenu uz- 
glavnicu, razdrtinom suknenom pokrivenu, držaše. Ci- 
licijo 3 ) vele oštro vazda malo manje na sebi imaše, pa- 
šom gvozdenijem na golu p opasana-, tako tijelo svoje 
pedepsaše, da mnokrat sva -celica krvava ostajale, i to 
svekoliko vele otajno činjaše. Po sve dni života svoga 
mesa ne okusi, četiri dni od nedjelje po sve godište, 
izvan adventa i korizme, postaše, jer se u te dni svak- 
danjijem postom pazijaše i te poste veći dio o samom 
kruhu i vodi priboravljaše. Često se pričešćijevaše i 
oni dan od pričešćenja, za mnogo vrijemena, sasma bez 
jestojske 4 ) tjelesne staše i u oni dan veći duh u govo- 
renju i veću jakos u poslovanju negoli ostale dne ka- 
zaše. Nigda zaludu ne staše ni drugo rukami svoj ij em 
poslovat hotijaše, negoli samo ono, što na službu od 
Crkve potrebno bješe. Vazda se malo manje prije po- 
noća dvizaše ter na molitvi goruće staše, kamenom 
se mnokrat u prsi bubajući, s uzdasi i suzama vazda mo- 
litve zadružujući, na koje vele pospješna i česta bješe. 
Svijem Božanstvenijem krepostim, a onom toliko Bogu 
ugodnom, bez koje je svaka druga krepos isprazna, 


9 posljednji. 2 ) bijelj ili bjelac je vunen pokrivač i 
prostirač, ćebe, gunj, cilicium. 3 ) cilicij (o) je od kostri- 
jeti prostirka i haljina kao vreća, koju su nosili po golu 
tijelu grešnici, koji su se kaj ali, a znači vreću, kostri- 
jet. 4 ) Jestojska = hrana, jelo. 5 ) To znači, da se sma- 
traše najopakijom ženom i najvećom grešnicom. e ) kod 
Gradića »tojer« = naglašeno »to«. 7 ) Kod Gradića 
»usmi«, mjesto »ustmi« t. j. ustima. 8 ) Očito je već tada 
bio napisan neki životopis bi. Ozane. 


podniženstvom velju, vrhu svega toliko bi urešena, da 
se doistine opačijom ženom i većom grešnicom od svi- 
jeta 5 ) scijenjaše i tojer 6 ) usmi 7 ) iz srca povij edaše i zato 
svoje pohvale čuti sasma ne mogaše i tu napas od po- 
hvale veću negoli sve ostale scijenjaše i radi toga oni- 
jeh, ki ju čestitom i blaženom nazivahu, sasma bježaiše 
ni š njima govorit hotjaše. Radi. istoga podniženstva 
vazda na koljenijeh jestojsku uzimaše i ovijem i mno- 
zije-m ovacijem svetijem djelim (kako se bolje može u 
nje Životu 8 ) vidjeti) svoje djevstvo na način starijeh 
izvrsnijeh djevic cijelo- sačuva i sveto sahrani i mnoge 
na isti način od življenja potaknu, tako da uza se ma- 
nastir od djevic zatvorenijeh i .zasidanijeh učini. I zato 
ju Gospodin ne samo milostim od proročanstva negoli 
i množi j em ostali j em svoj ij em .plemenitijem darim na- 
dari i uresi i još ovdje proslavi.« 

Gradiće v je stil vrlo lijep i ugodan. Možemo 
biti ponosni, da su naši stari književnici već u 
ono davno doba znali ovako skladno izražavati 
svoje misli, prenositi ih na papir i štampati za 
duševni užitak ono ma-Io građanskih ljudi, koji 
su onda voljeli knjigu i znali čitati. Ipak je sta- 
rinski stil našemu današnjem uhu nepriličan za 
razumijevanje, jer smo- mi sada navikli drugačije 
redati riječi i rečenice u govoru i pismu. Stoga 
ne će biti suvišno, da se onaj odlomak o bi. Ozani, 
koji- ni uz podani tumač neobični j ih izraza ne će 
biti svakome potpuno jasan, što vjernije po smi- 
slu pretoči u sastavak na način, kako bi se one 
misli danas povezale u cjelinu: 

Blažena djevica Ozana je lanjskoga, travnja u Kotoru 
vrlo sveto preminula s ovoga svijeta i vrlo slavno došla 
u nebeski raj. Ona je isprva bila pravoslavne vjere i 
pastirica, no već se kao vrlo mlada, djevojčica vrlo 
čudno i goruće -obratila k Bogu i prikazala na njegovu 
službu. Zatvorila se u vrlo tijesnu celicu ili i-sposnicu, 
u ikojoj je pedeset godina sve do smrti živjela u neiz- 
brojnim i vrlo oštrim postovima i pokorama trpeći i 
pateći velike dosade i napasti zlih duhova., koji j-o-j se 
prikazivahu u različitim prilikama baš kao svetomu 
Antunu i svetomu Ilarionu. Ležala je na pet drvenih 
stepenica na uspomenu pet rana Isukrstovih imajući pod 
sobom samo po bijelja. ili gunja, a drugom se polo- 
vicom bijelja pokrivala, dok je pod glavom držala drve- 
nu uzglavnicu, koja bijaše pokrita suknenom krpom. 
Gotovo uvijek imađaše na- sebi kao haljinu vrlo oštru 
kostrijet, pripasanu na golom tijelu gvozdenim pašom. 
Svoje je tijelo tako mučila, da je često sva celica bila 
krvava, a sve je to radila vrlo tajno (da drugi ne vide). 
Mesa ne okusi za svega svog života, a cijele je godine 
postila četiri dana u sedmici, dok je u adventu i ko- 
rizmi postila svakog dana živući većim dijelom o samom 
kruhu i vodi. Pričešćivala se često, a dugo je vremena 
u dan pričešćenja živjela bez ikakove hrane, ali zato 
pokazivaše onoga dana veći duh u molitvi i veću jakost 
u radu negoli u ostale dane. Nikada ne bijaše bez posla, 
radila je samo ono, što bijaše potrebno službi Crkve. 
Uvijek se malo prije ponoći dizala iz sna na goruću 
molitvu bijući se često- kamenom u prsi i uvijek združu- 
jući molitve, kojima se rada i često zaokupljala, s uz- 
dasima i suzama. Premda je toliko bila. urešena svim 
Božanstvenim krepostima, a naročito onom Bogu ugod- 
nom poniznošću, bez koje je svaka druga krepost ispra- 
zna, ipak se smatraše najgorom ženom i najvećom gre- 
šnicom na svijetu, a to je od srca. također izjavljivala. 
Stoga nikako ne mogaše čuti pohvala, pače je tu na- 
past od pohvala smatrala najvećom od sviju, te izbje- 
gavaše i razgovor s onima, koji su je nazivali čestitom 
i blaženom. Uprav radi poniznosti uzimala je hranu uvi- 
jek na koljenima. Ovim i mnogim ovakovim svetim dje- 
lima (kako se može vidjeti bolje u napisanom opisu 
njezina života) cijelo- je sačuvala i sveto sahranila svoje 
djevstvo po uzoru davnih odličnih djevica, a i mnoge 
je potaknula na isti način življenja, tako da je uz nju 
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nastao samostan zatvorenih djevica. Zato je Gospodin 
nadari i uresi ne samo milostima proročanstva nego i 
mnogim ostalim svojim plemenitim darovima i proslavi 
je još ovdje na zemlji za njezina života. 

Kad zađemo u sam smisao i usporedimo ga s po- 
dacima o bi. Ozani, koji se nalaze na pr. u Lu- 
kovićevoj knjizi, opazit ćemo, da nam Dum Bazi- 
lijo Gradić ne donosi ništa novo, što u njegovo 
doba ili poslije njega ne rekoše već drugi, ali to 
ipak ne znači, da nam je ovaj najstariji prilog o 
bi. Ozani suvišan i nepotreban, nego obratno, on 
nam je vrlo dragocjen upravo zato, jer sada na 
osnovu njega možemo' utvrditi, da se već za ži- 
vota bi. Ozane sudilo o njoj onako, kako se sudi 
do danas. 

Dum iBazilijo Gradić je bio ugledan dubro- 
vački vlastelin, vrijedan benediktinac u samo- 
staru sv. Jakova kod Dubrovnika, a god. 1584. 
postade biskupom u Stonu. Umro je god. 1585. 
Pored knjige »Života kršćanskoga«, koja nije 
izbliže poznata, napisao je dva libarca, po- 
najprije »Libarce veleduhovno i bogoljubno od 
molitve«, koje je prvi put štampano u Mlecima 
kod Ivana Giunte god. 1561., a zatim »Libarce 
od djevstva i djevičkoga bića«, koje je zajedno 
s drugim izdanjem pređašnjega štampano u Mle- 
cima kod braće Dominika i Ivana Krstitelja 
Guerra god. 1567. Ovo je drugo djelce doživjelo 
doduše samo ovo izdanje, ali: se njime kasnije 
pozabavio i sam autor prevedavši ga na talijan- 
ski jezik (štampano u Rimu kod B. Bonfandina i 
Tita Dia-ne god. 1584.) 1 ukrajinski, Isusovac O. 
Simon Visocki prevedavši ga na poljski jezik 
(štampano u Kališu god. 1607.). 

Nakon posvete »vele poštovanijem i -bogoljub- 
nijem dumnam i mojijem kakono sestram u Isu- 
krstu, Mandalijeni Gučetić i Pauli Gradić u svetu 
Klaru... Iz manastira svetoga Jakoba na 1566. 
na 12. mjeseca agosta Vaš kako brat Dum Bazi- 
lijo Gradić«, sam je Gradić ovako obilježio sa- 
držaj ovome li'barcu: »U kom se tomače svako- 
lika poglavita mjesta Staroga i Novoga Zakona, 
koja od djevstva i djevičke svrhe govore, i ono, 
štO' sveti Naučitelji raspršano u mnozijeh i razli- 
cijeh librijeh od ovoga bića pišu, ovdje se, ako 
ne sve, dobar dio govori, nješto ukratko tičući 
a nješto i obilno- težući, s mnozijem lijepijem 
naučim i prilikam od svetijeh Staroga i Novoga 
Zakona i vele bogoljubnijem razmišljanjem i ko- 


risnijem potukanjem potvrđeno svekoliko rije- 
čim i oblastim Svetoga Pisma Svete Matere Cr- 
kve i najpoglavitijeh svetijeh Naučitelj, djevi- 
cam, ke u manastirijeh pribivaju, od velika raz- 
govora vele potrebno i korisno.« 

Djelce je razdijeljeno u 38 poglavlja, a 33. 
poglavlju je naslov: »Ov-di se prilikam od sveti- 
jeh kaže, kojijem načinom imaju sačuvat i sahra- 
nit svoje djevstvo, i napokon im se bogoljubno 
potukanje čini.« Spomenuvši, kako su svoje djev- 
stvo sačuvale Bogorodica Marija i djevica Asella, 
ovako prelazi Gradić u njemu na sam primjer, 
koji pruža domaća djevica Ozana: »I za ne 
iskat veće na dalek ni po librijeh 
(knjigama) o n o, š t o u d n i naše vi- 
djeti i u susjredstvu naći možemo, 
lanjskoga je aprila u Kotoru . . .« 

Eto tako je Gradić dubrovačkim duvnama sta- 
vio za uzor suvremenu kotorsku blaženicu, a po 
njemu je o njoj naskoro saznalo također ino- 
zemstvo, naime Italija po njegovu vlastitom pri- 
jevodu ovoga Libarca na talijanski jezik i Polj- 
ska po poljskom prijevodu Isusovca Visockoga. 
Kod nas je ovu Gradićevu vijest o bi. Ozani tek 
sada osvježio dr Živković. Poznata je bila i Peru 
Budmani-ju, kako pokazuje njegova- bilješka u 
Rječniku hrvatskoga ili- srpskog jezika .Jugo- 
slavenske Akademije kod riječi »cilicij«, ali ovaj 
je nije objavio, jer mu je Gradić služio samo kao 
vrelo za proučavanje jezika NIKOLA ŽIC 

Sumračje obilazi staze 

Sumračje mlako, kaplje krvavi grimiz, 
srebrni jelici se u plaveti jezera tale, 
kako podatno rujne usne podaj e ribiz, 
a maglice snuždena lica šipražjem se rasčijale. 

Sumračje mlako- kadi se ko- mlijeko pomuzeno, 
niz slogove doziva i zove krikom jelena 
njive škropi uzdahom frula, sjetno, zaljubljeno 
i trpkim dahom zelena pelena. 

STJEPAN DEVČIĆ ( Iz knjige „Lirika") 
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ŽENA I ŠPORT 

Staro je pravilo, koje se mora iz- 
vršiti, ako hoćemo sami sobom po- 
stići. kakav napredak — da tijelo za- 
postavimo duhu. Superiornost duše 
nad tijelom mora biti i jest glavni 
uvjet vlastitog uzgojnog izgrađivanja. 
Gdje se zaboravlja na taj prvi i glavni 
zakon, uzalud sve, sav napor i nasto- 
janje, jer ono, što je daleko vrednije 
i dragocjenije, ono, -što je vječno, a 
to je — duh, zapostavljen je, laten- 
tan i mrtav. Današnje doba sklono je 
više tijelu, njemu ugađa i služi, kao 
da je ono -nešto vrednije od duše. To 
je bolest današnjeg vijeka. 

Nitko ne brani uzgajati tijelo i bri- 
nuti se za njegov zdrav napredak, ali 
ništa ne valja, što je pretjerano, a 
najmanje, što se tiče odmora između 
duha i tijela. Tijelu dati, što je po- 
trebno za. život i zdravlje, ali i duhu 
dati uslove života i mira, a- što je 
glavno — vlast nad tijelom. 

Uzgoju tijela služi i šport. Šport 
je lijepa i dobra stvar, dok je u gra- 
nicama razboritosti i umjerenosti. Ni- 
tko ne brani ženi, da slobodno vri- 
jeme utroši i u šport, ali i ovdje treba 
paziti: što je za muškarca', nije sve i 
za ženu. Nije zgodno vidjeti ženu kao 
strastvenog lovca i da- s užitkom sate 
i sate krči put kroz gusto šikarje šu- 
me, da ustrijeli dobru lovinu. To je 
rijetkost, ali imade i takvih žena, koje 
vole tu vrst športa. Zar je manje li- 
jepo vidjeti po športskim časopisima 
i listovima slike, gdje se djevojke iz- 
lažu kao vrsne nogometašice? To je 
odviše grubi šport za žene, koje su 
po naravi osjetljivije, slabije i manje 
otpornije ^od muškarca. Imade i dru- 
gih vrsti športa, koji se više prilago- 
đuju konstrukciji žene. Na pr. pliva- 
nje, veslanje pa tenis je jedan vrlo 
lijep šport za ženu. Istina, svaka dje- 
vojka i žena ne može se radi prilika 
baviti športom ili nema mnogo inte- 
resa i sklonosti za šport, ali na umje- 
renu kućnu gimnastiku ne bi smjela 
zaboraviti ni jedna žena. Ne traži se 
mnogo, nekoliko minuta dnevno, obi- 
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čno jutrom, ako je moguće na svje- 
žem zraku ili barem kod otvorenog 
prozora od velike je konsti za zdra- 
vije i postignuće lijepih kretnja vje- 
žbati stalnim pokretima tijelo i udove. 
Razumije se: nije ni to za svakoga, 
no većim dijelom moguće je i treba 
da bude u dnevnom rasporedu rada 
uključeno nekoliko minuta tjelesnih 
vježbi. Ne moraju te vježbe biti kom- 
plicirane, dovoljne su i posve jedno- 
stavne, ali dnevne i ustrajne. 

To je vrlo potrebno, osobito onim 
djevojkama; i ženama, koje po svom 
zvanju imadu manju slobodu kretanja 
te više sjede. Korist dnevne gimna- 
stike osjetit će sigurno, pa će im to 
biti upravo potreba tijela kao hrana 
i spavanje. 

U okviru športa mogu biti šetnje i 
izleti u prirodu. Tijelo i duh nađu u 
lijepom skladu prirodnih ljepota od- 
mor i svježinu za daljnji rad. Kao 
svagdje tako i kod izleta, pogotovu 
nedjeljnih, moglo bi se štogod do- 
goditi na uštrb duše, na pr. zanema- 
renje treće zapovijedi Božje. Naj- 
ljepši izlet ili šetnja najkorisniji šport 
ne postizava svoju svrhu, ako se pre- 
zre glas savjesti i prijeđu granice 
razboritost. M. C. 

OEBLJANJE I MRŠAVLJENJE 

O debljanju i mršavljenju žene vo- 
de vrlo mnogo računa. Češto u svo- 
joj težnji za elegantnom linijom to- 
liko pretjeruju i prave tolike glupo- 
sti, da se razbole i nastradaju živo- 
tom. Ne jedu, ne piju. Čuvaju se ne- 
kiih jela kao od najvećeg otrova, a 
često im je sav trud uzaludan. Čak 
su natjerale, nesamo nadolij ečnike, 
da se zabave tim pitanjem, nego i 
prave specijaliste i naučenjake. No 
nažalost svaki od njih iznosi drukčije 
teorije i određuje im drukčiji postu- 
pak. 

Iz kurioziteta donosimo ovdje, što 
o tom -pitanju izjavljuje engleski uče- 
njak dr E. Dods, profesor biokemije 
na londonskom sveučilištu. On iznosi 
zanimljivih novosti u tom pitanju, ko- 
je su ponekad protivne uvriježenim 
načelima o debljanju i mršavljenju. 
On veli: 

»Pogrešno je vjerovanje, da neke 
naročito ukusne i dobre životne na- 
mirnice (na primjer goveđa juha, 
ostrige, ribe) doprinose debljanju. Te 
namirnice nisu nimalo hranljive. Naj- 
hranljivija namirnica je maslac. Mali 
hlepčić namazan maslacem vrijedi više 
nego najvećih 12 ostriga. 

Alkoholna su pića također vrlo 
h rani j iva: ona daju organizmu mnogo 
kalorija. Tri čašice kokteja su isto 
toliko hranljive kao i dva manja send- 
viča sa maslacem. Jedna veća čaša ra- 
kije je hranljiva, koliko i tri tvrdo 
varena jajeta. 

Kao što se vidi iz ovoga, rijedak je 
čovjek, koji bi se mogao osloniti na 
to, da mršavi tako, da bira namir- 
nice, jer će pasti u grešku, da* jede 
baš one, koje smatra, da nisu hran- 
lj ive, a koje će doprinijeti još većem 
debljanju. 

Isto tako je netočno, da se pomoću 
vrelog kupanja može omršaviti. Hla- 


dna voda mnogo brže dovodi mršav- 
ljenju. Pet minuta treba se kupati u 
vodi od 16 Gelzijevi'h stupanja. To će 
donijeti čovjeku otprilike gubitak od 
70 kalorija. 

Gimnastika i sport ni ukoliko ne 
doprinose mršavljenju, ako se ne spoji 
sa strogim od strane liječnika odre- 
đenim hranjenjem. Vrč pive ima to- 
liko hranljivosti, da se time izazvano 
debljanje kod čovjeka može ponovo 
odstraniti samo, ako se pola. sata in- 
tenzivno spo rtu je ili gimnastici ra. 

Ko se vraća sa nekog engleskog 
banketa — završava dr Dods — gdje 
se dobro najeo* i napio, mora se pet 
puta uspeti i sići sa brežuljka visokog 
stotinu metara, da bi uklonio opasno- 
sti od novog đebljanja.« 

Majka i dijete 

Njega kože kod dojenčeta. Koža je 
dojenčeta vrlo osjetljiva, pa kad di- 
jete peremo, treba upotrebljavati do- 
bar, lagan dječji sapun. Posebnu paž- 
nju traži njega kože na glavi, na kojoj 
se često nalaze nelijepe tjemenice. Te 
tjemenice odstranjuju se tako, da se 
uveče namažu dobro uljem ili vazeli- 
nom (može biti i mašću) pa se drugog 
jutra sapunom ispere koža. Gdje taj 
način ne pomaže, namoči se u ulju 
krpica, položi na tjemenicu i navuče 
preko toga kapica djetetu za noć na 
glavu, a ujutro se onda sapunom do- 
bro ispere. Ako je potrebno, to- se 
mora i ponoviti. Tjemenice treba za 
vremena odstraniti, jer se inače na- 
kupe i daju ružan izgled dječjoj gla- 
vici. Ima praznovjernih baka, koje mi- 
sle, da to zli sokovi iz tijela, izlaze, pa 
da tjemenice »ne valja« odstranjivati, 
jer bi se mogle zatjerati u. tijelo. Da- 
kako da je to- samo pusto naklapanje, 
na koje se ne treba obazirati, niti se 
bojati, da bi djetetu što moglo zlo da 
se desi, ako pomno odstranjujemo tje- 
menice i držimo kožu djetetovu u či- 
stoći. 

Nokti kod dojenčeta. Neke prazno- 
vjerne žene kazuju, da nije dobro do- 
jenčetu prije druge godine rezati nok- 
te. Mogle bi, vele, biti strašne poslje- 
dice, kad bi se djetetu rezali nokti, 
prije nego navrši prvu god'nu života. 
To je samo prazno i ludo naklapanje. 
Dojenčetu rastu nokti, pa kao što či- 
stoća kod odraslih ljutdi traži, da se 
nokti režu, tako to pravilo čistoće 
traži i za malo dijete. Pod nokte se 
zavlač* svakakva prljavština, a kako 
dijete često gura prste u usta:, dolazi 
i ta prljavština djetetu u usta. Svaka 
pametna žena će razumjeti, da to ne 
može biti dobro. Osim toga dijete se, 
ako ima dugačke nokte, zna jako iz- 
grepsti. Dakle treba dojenčetu pod- 
rezivati nokte (ali ne odgrizati!), samo 
to treba kod njegovih mal jušnih pr- 
stića činiti s velikim oprezom. 

Čistoća ustiju kod dojenčeta. Prije 
su mnoge majke, prije nego što bi di- 
jete pilo mlijeka i poslije svakog obro- 
ka, prale dojenčetu usta, a to nisu 
baš uvijek činile spretno, pa. je to 
za dijete znala biti velika muka. Da- 
nas se to više ne radi. Iskustvo je 
pokazalo, da se držanje čistoće ustiju 
može mirne duše prepustiti samom 
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dojenčetu. Pa i onda, ako se djetetu 
na jeziku načini bijela naslaga na- 
zvana žabice, treba pitati liječnika za 
savjet, a ne ispirati usta šećerom ili 
boraksom s ružinim medom, kako su 
to žene prije preporučivale. I liječ- 
nik će redovito (ako d ; jete nije inače 
od čega bolesno) reći, da se u te bi- 
jele naslage ne smije dirati, jer se 
mogu stjerati u grlo, a to postaje 
opasno. Dr E. N. 

Povraćanje dojenčeta. Često dojen- 
če odmah iza pojedinog obroka, po- 
vraća, te je to gotovo tako, kao kad 
se posuda prepuni pa se preko ruba 
iz nje 'prelijeva. Obično se misli, da 
je to dobar znak za napredovanje 
djeteta. Ne može se reći, da nije. Ali 
je uvijek pitanje, da li dijete povraća, 
što je malo više ispilo* mlijeka, ili je. 
to pravo povraćanje, koje ima uzrok 
u kakvoj bolesti, a to bi moglo imati 
teže posljedice za dijete, ako se tom 
ne bi posvetila pažnja. U sumnjivu 
slučaju treba tražiti liječnički savjet. 

Dr E. N. 

Jelovnik 

Juha sa savijačom od kelja. Skuhaj 
dobru govedsku juhu. U nju metni sa- 
vijačui od kelja načinjenu ovako: Če- 
tvrtinu srednje glavice kelja kuhaj u 
slanoj vodi i zatim sitno nareži. Mi- 
ješaj 4 dkg maslaca sa 2 žumanjka, 
dodaj tomu nasjeckani kelj, posoli, 
pobibri (ili popapri), primiješaj 3 žlice 
mrvica od žemlje i snijeg od 3 bje- 
lanjka. Načini iz te mješavine savi- 
jaču i peci je u šerpi, namazanoj 
mašću i posutoj mrvicama od žemlje. 
Kad je pečeno, nareži i metni u juhu, 
koju tada odmah nosi na stol. 

Faširani odresci od kuhanog mesa. 
Samelji na stroju za meso 1 kg kuha- 
ne govedine, pa k tome mesui pridaj 
3 žemlje namočene u vodi i dobro isci- 
jeđene, 3 jajeta, 12 dkg sitno nare- 
zane slanine, sitno nasjeckanu glavicu 
luka i malo češnjaka (bijela luka), po- 



soli, metni sitnog bibera, malo limu- 
nove kore i 2 žlice mrvica od žemlje. 
Sve to u zdjeli dobro promiješaj pa 
onda načini odreske, kakve hoćeš ve- 
ličine, umotaj ih u brašno pomiješano 
sa mrvicama od žemlje te peci u ma- 
sti, dok ne porumene. Okieći ih no- 
žem, a ne vilicom, jer bi se mogli ras- 
pasti. Tako načinjeni odresci su tečniji 
nego oni, koji se prave od sirova me- 
sa, a k tomu od te kuhane govedine 
imamo još i juhu. 

Jaja s čokoladom. (Za bolesnike). 
Na jedno jaje uzmu se 42 grama čo- 
kolade i 34 decilitra: vode. Čokoladu 
razdrobi na sitne komadiće i metni u 
vodu tako, da jh voda jedva prekrije. 
Tako je neprestano miješajući kuhaj 
oko 34 sata. Zatim pusti da ohladi na 
50° Celsijevih. Žumanjak od jajeta tuci 
u lončiću i miješajući ga bez prestan- 
ka uspi u toplu čokoladu. Zatim sve 
pusti da ohladi. Iz bjelanjka načini 
snijeg, koji onda primiješaj u smjesu 
od čokolade i žumanjka. Jede se hla- 
dno te je hranljivost toga 276 kalorija, 

S. A. 

Sa sviju strana 

Prva žena-profesor sveučilišta u 
Poljskoj. Poljska vlada je nedavno na 
sveučilištu u Varšavi imenovala Ceza- 
reju Ehrenkreutz, kćerku francuskog 
učenjaka Baudouina de Courtnaya, 
profesoricom etnografije. To je prva 
profesorica na jednom poljskom sve- 
učilištu. Cezareja Ehrenkreutz svršila 
je studije na sveučilištu u Krakovu i 
Leningradu. 

U kojim se njemačkim mjestima lju- 
di najviše žene? Prema statističkim 
podacima najviše se žene Nijemci u 
gradu Konigsbergu. Tamo na 1.000 
stanovnika dolazi deset novih bra- 
kova. Drugi gradovi u tom pogledu 
znatno zaostaju. Dok Berlin još do- 
bro stoji, Leipzig, Dresden, Miinster, 
Karlsruhe i Hannover su na posljed- 
njem mjestu. Iza kako je Hitlerova 
vlada uvela »miraz za siromašne dje- 
vojke«, porastao je broj novoskloplje- 
nih brakova. Tako je dosada vlada po- 
dijelila 50.000 takvih miraza. 

Smrt 107. godišnje indijanske prin- 
ceze. U brdskoj Kolumbiji umrla je 
nedavno indijanska princeza Old Ket- 
ty, koja je navršila 107 godina života. 

Abesinski princ oženit će japansku 
groficu. Abesinski princ Lij prema vi- 
jestima japanskog lista »Nichi Nichi«, 
koji izlazi u Tokiu, namjerava ože- 
niti japansku groficu Masekado Ku- 
redo, kćerku japanskog grofa Hilri- 
uki Kuiredo, koja se nalazi u Abesi- 
niji sa ostalom japanskom kolonijom. 

Žene u Sjedinjenim Državama na 
visokim položajima. U Sjedinjenim 
Državama su žene dosada uspjele za- 
uzeti vrlo ugledne položaje. Tako do- 
sada ima u Uniji pet žena guvernera 
saveznih država, veliki broj predsjed- 
nika općina i drugih visokih činov- 
nika. Nedavno je međutim jedna žena 
postala i predsjednica pokrajinskog 
parlamenta u Sjedinjenim Državama. 
To je Ana Kreg, u državi Sever Da- 
kota> koja je već niz godina poslanik 
u parlamentu iste države. Ona je osim 
toga poznata kao najbolji politički 
govornik u cijeloj državi. 


Žena — najviši sudac u Americi. 

Predsjednik Sjedinjenih Država Fran- 
klin Delano Roosevelt imenovao je ne- 
davno mrs Florence Aillen najvišim su- 
cem kod suda države Ohio. Ovo je 
prvi slučaj u povijesti američkog pra- 
vosuđa, da je jedna žena zauzela taj 
položaj. 

Sto dolara za grb ženske međuna- 
rodne federacije. U Ženevi se nalazi 
osim ostalih međunarodnih ustanova 
i sjedište međunarodne ženske fede- 
racije, koja se bori za mir. Sada je 
uprava te federacije raspisala natje- 
čaj za grb federacije. Za najbolje na- 
ftrte, na kojima moraju amblemi izra- 
žavati mirotvorne ciljeve tog ženskog 
međunarodnog saveza, raspisana je 
nagrada od stotinu dolara. 

Nagrada majkama sa većim brojem 
djece u Njemačkoj. U Hessenu (Nje- 
mačka) dobivaju od nedavna majke, 
koje imadu troje, četvem i više djece, 
jedamput mjesečno besplatne karte za 
kazalište. 


Pregled dogođaja 

4. travnja. — Italija kani predlo- 
žiti, da podunavske države sklope 
među sobom ugovor o nenapada- 
nju na 6 godina. 

5. Litvinov, sovjetski komesar za 
vanjsku politiku, izjavljuje se pro- 
tiv revizije sadašnjih granica u 
Evropi. 

6. Švedski kralj se izmirio sa svo- 
jim unukom, koji se nedavno pro- 
tiv njegove volje oženio kćerkom 
jednog berlinskog trgovca. 

7. Sv. Otac Papa produžio moguć- 
nost dobivanja oprosta Svete Go- 
dine do 28. travnja 1935. dopu- 
stivši, da te oproste može svaki 
dobiti u svojoj vlastitoj domovini. 
— Indijski vođa Gandhi se odre- 
kao građanskog neposluha, koji je 
prije nekoliko godina uveo kao 
sredstvo borbe protiv engleske 
vlasti u Indiji. 

8. Pitanje konferencije za razoruža- 
nje opet oživljuje, jer se Engleska, 
ikoja se u posljednjih godinu dana 
više priklanjala: Italiji i Njemačkoj, 
opet približila stanovištu Francu- 
ske, pa, ima nade, da će se konfe- 
rencija za razoružanje opet sastati 
i svršiti ipak s nekim uspjehom. 

9. Kardinal Seredi, ostrogonski nad- 
biskup i madžarski primas, izdao 
je okružnicu, u kojoj je osudio hi- 
tlerizam i zaprijetio crkvenim ka- 
znama onim svećenicima, koji bi 
s tim političkim pokretom, zadoje- 
nim poganskim duhom, simpati- 
zirali. 

10. U Ženevi se sastao na sjednicu 
ured konferencije za razoružanje 
pod predsjedanjem Hendersona, a 
glavni se odbor sastaje 23. svibnja. 


ZAGREBAČKA KINA 

C a p i t o 1: Balkanski rat. — Edi- 
son: Bura. — L u x o r: Njegova pri- 
jateljica (Kate von Nagy). — Olimp: 
(16. — 18.) Buster dobrotvor naroda, 
(19. — 22.) Jonny krade Europu. 
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Narodne igre 


TURA 


Igrači sjede na svojim mjestima, a jedan sa- 
vije »turu« od .platnene krpe ili ručnika. Zatim 
uzme prsten i dijeli ga svima igračima u ruku, 
koju onda svaki mora držati zatvorenu, kao da 
je dobio prsten. Kad je svima podijelio prsten, 
onda ga sakriva i kod sebe, meće ga u džep, ili 
već gdje hoće, i onda pita prvoga igrača neka 
pogodi, gdje je prsten. Ovaj odgovori: »Nije u 
mene,« i pruži ruku, po kojoj ga ovaj udari 
turom, i pita ga dalje: 

»A u koga je?« 

»U tebe i u tvoje ture« odgovara ovaj upitani. 

»Nije u mene, pogađaj bolje,« i opet ga udari 
turom po ruci. 


»Eno ga kod igrača N.,« reče ovaj i ako je 
pogodio, dobiva još tri udarca turom po ruci, a 
i samu -turu, te on dijeli prsten; a onaj, koji ga 
je prije sakrivao, postaje sad »panj«. On ne 
dobiva prstena, nego poslije mora pogađati, u 
koga je prsten i dobiva batine. Igrač, koji je na- 
zvan, ako ima prsten, predaje ga, a ako ga ne- 
ma pruža ruku i djelitelj prstena udari ga turom, 
te sad on mora pogađati, gdje je prsten. 

Igra traje uz razne šale i primjedbe dotle, 
dok se većina igrača ne izmijeni u sakrivanju 
prstena. Igra je vrlo živa i mnogima se dugo 
žare dlanovi od dobivenih udaraca Turom se 
smije tući samo po dlanu a. KAIĆ 


POŠAPORAC I KOMIN 


Vođa igre zove se pošaporac, a onaj do njega 
komin. Drugi igrači dobivaju razna imena, obično 
imena voća ili cvijeća. Vođa počima igru rije- 
čima: 

»Pošaporac poleti, na komin doleti.« 

Komin odgovara: »Na kominu nije.« 

Pošaporac: »Pa gdje je?« 

Komin: »Eno ga na trešnji.« 

Trešnja odgovara: »Na trešnji nije.« 


Komin je pita dalje: »Pa gdje je?« 

Trešnja kaže: »Na jabuci.« 

Jabuka odgovara: »Na jabuci nije.« 

Trešnja: »Pa gdje je?« 

Jabuka rekne, na kome hoće. Ako se prevari 
pa odmah ne odgovori ili ne rekne ime igrača, 
koji ne sudjeluje više u igri, daje zalog. Igra 
traje, dok se većina igrača ne pomete i dadne 
zaloge, vrlo je živa i raširena. A . KAIĆ 


KAKO JE POSTALO SELO LOJNICA 


Na lijepoj cesti, koja vodi iz Božjakovine u 
Vrbovec, nalazi se oveće selo Lojnica. Ovo je 
selo svoje ime dobilo po rijeci Lonji, uz koju se 
proteglo. Lojnica nije staro selo. Za postanak 
toga sela znademo po listini, koju je 31. svibnja 
1618. u Čakovcu izdao grof Juraj Zrinski, otac 
Nikole i Petra Zrinskoga. 

Zrinski bijaše vlasnik imanja Rakovec, pod 
koje spadahu neka sela uz rijeku Lonju. Pred 
grofa Jurja Zrinskoga dođe Vuk Gasić, podrije- 
tlom Hrvat iz turske Slavonije, te ga zamoli, neka 
mu dozvoli, da se on i neki drugi »Slovinci« do- 
sele na pusto zemljište, koje će iskrčiti. Zrinski 
usliša ovu molbu, te se onda »na nekatera stara 
selišća, katera se zovu Lonica,« nastanilo sedam 
hrvatskih obitelji iz Slavonije. Starješina ovih 
obitelji zvali su se: Vuk Gasić, Andraš Horvati- 
nović, Lukač Šebešević, Tomaš Konivić, Jamrek 
Kuštić, Tomaš Vranić i Jamrek Juranović. 

Ovi seljaci postadoše podanici (kmetovi) ima- 
nja rakovačkog. Zato im grof Juraj Zrinski od- 


V Tvrdoglavost i lijenost su dva slaba svojstva! 

Mnogo toga bi se dalo popraviti, da ljudi nisu lijeni i tvrdoglavi. I 
Vi ste takav! Vi dobro znate, da je Radenska kiselica vanredna za 
piti, za zdravlje dobra, te liječi mnogu bolest, dok nije jako zasta- 
rjela, pa ipak još do danas niste poslali svoju adresu na jednoj do- 
pisnici, da Vam se pošalje cjenik za dobavu kiselice, opširnu brošuru 
o njoj, te kupališni (banjski) prospekt. Sve dobijete badava! Ne bu- 
dite tako lijeni, radi se o Vašemu zdravlju i dobrom osjećanju. Poša- 
ljite još danas svoju adresu na: Kupalište i Lječilište Slatina Radenci, 
Slovenija. Glavni zastupnik za Zagreb i okolicu: Ljubljanska ulica 5. 
Telefon 36-31. 


mah određuje urbarijalni odnošaj, da budu znali, 
kakve ih dužnosti čekaju. U spomenutoj listini 
veli Zrinski ovako: »Dali smo im slobošćinu na 
devet let, da bi: .se nastanili i ogradili. I po tih 
devet let njihovoj slobošćine ispunjenju, da su 
nam dužni dohodek davati vsako leto od vsake 
hiže po dva dukata gotovih novac, jednu kvartu 
pšenice, jednu (kvartu) zobi i jednoga dobroga 
prasca. Na zopet, ako li bismo svojim vrimenom 
u vojsku vtegnuli poj ti, da je dužen vsaki od 
svoje hiže oboružan poj ti ob svojem strošku me- 
sec dan; ako li bismo morali u vojski od mesec 
dan dale štentati, budu imali (Lojničani) od nas 
hranu ili potrošek; po srići pak njihovoj, kada bi- 
u vojski imali kakovi dobitek (plijen), da su nam 
dužni od vsakoga dobitka treći del dati.« 

Na koncu svoje povelje kaže Zrinski, da »re- 
čeni dohodek budu dužni plaćati i drugi, ki se ta- 
mo s vrimenom i potlam nasele.« Od gore spo- 
menutih prvih doseljenika ostao je samo Andraš 
Horvatinović. No zato pridođoše drugi doselje- 
nici iz Hrvatske i Slavonije, među kojima se u 
gospoštijskom urbaru od godine 1630. spominju 
ovi: Petar Novosel, Matija Prigorec, Tomaš Fer- 
štek, Matija Požerković, Matija Juretić, Andrija 
Kolarić i Šimun Rigel. Jednom osnovano' selo sve 
se većma napučivalO’, te se evo održalo sve do 
danas. Lojnica je godine 1857. imala 31 kuću, u 
kojoj je stanovao 671 žitelj, a godine 1910. bro- 
jila je 914 stanovnika, koji bijahu sami Hrvati. 

Dr RUDOLF HORVAT 
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Za dobru djecu 


Potkarpatske priče 
Sakupio Boris Martittovič 


GLUPI 

Neka je žena imala sina, ime mu bilo Janko. 
Momak je bio- velik, jak i rumena lica, ali kako 
je bio malo u svijetu, bijaše još dosta glup. 

Kad Janko malo odraste, zamoli jednom majku, 
da ga pusti na vašar. 

Majka ga pusti, spremi ga za put i reče: 

»Pogledaj, što ljudi kupuju, pa i ti to kupi!« 

»Dobro, majko, učinit ću tako,« odgovori 
Janko, spremi novce, upregne konje te krene. 

Kad dođe u grad, ostavi konje, pa ode da po- 
gleda, što ljudi kupuju. Neko' je upravo kupo- 
vao igle. 

»Aha,« pomisli Janko, »ljudi kupuju igle, ku- 
pit ću ih i ja,« pa kupi za dvjesta dinara igala. 
Uzme ih i metne u kola. 

»Ja više nemam, što da tu radim,« razmišljao 
je dalje, »a već sam i ogladnio. Požurit ću kući.« 
Sjedne u kola te potjera konje. 

Cijelim putem tjerao je konje u kasu, pa se 
sve igle iz kola pogubiše, a da to nije ni opazio-. 
Kad dođe kući, upita ga majka: 

»Što- si kupio, Janko?« 

»Ta ništa drugo nego igle. Ljudi su kupovali 
igle, pa sam ih i ja kupio,« odgovori Janko. 

»A gdje su ti igle?« zapita majka. 

»U kolima,« reče Janko. 

Majka ode da vidi igle, ali ne nađe ni jedne. 

»Morao si, sinko-,« kaže majka, »metnuti igle 
u kapu, pa ih ne bi Ibio izgubio.« 

»Dobro, majko, drugi put ću metnuti u kapu.« 

Za neko vrijeme opet moli- Janko, da ga majka 
pusti na vašar. 

»Dobro, idi, sinko,« kaže majka, »pa što budu 
ljudi kupovali, kupi i ti.« 

»•Učinit ću, kako kažeš,« odgovori Janko, sje- 
dne u kola pa pođe. Kad dođe u grad, stane še- 
tati po vašaru. Najednom ugleda, kako neki čo- 
vjek kupuje željezne utege. 

»Treba da kupim uteg,« pomisli u sebi Janko 
i kupi uteg. Sjeti se, što reče majka, pa pokuša 
metnuti uteg u kapu. Ali ko je kad čuo, da bi 
željezni uteg stajao u kapi! Kad ga nije držao, 
odmah bi mu uteg pao iz kape. Napokon se Janko 
razljuti te ga baci. Kad je došao kući, upita ga 
majka, što je kupio na' vašaru. 

»iNišta nisam kupio, samo željezni uteg, kakve 
su ljudi kupovali!« 

»Pa gdje ti je uteg?« pita majka. 

»Bacio sam ga. Kazala si mi, da ga metnem 
u kapu, on nije htio da tamo sjedi, pa sam ga 
bacio, kad nije htio da sluša.« 

»Takvu stvar, kao što je uteg, treba, sinko, 
metnuti na pleća, pa odnijeti kući,« kaže majka. 

»Ta šteta je, ali ja to nisam znao,« izgovara 
se Janko. »Drugi puta metnut ću na pleća, kad 
što kupim.« 

Za tjedan dana pođe Janko opet na vašar. 

»Pogledaj, sinko, što ljudi kupuju, pa i ti to 
kupi,« kaže majka. 

»Dobro,« reče Janko pa ode. 

Na vašaru kupovahu ljudi telad. I Janko si 
kupi tele. Kad se vraćao kući, sjeti se, što mu je 


J A N KO 

majka savjetovala, pa metnu tele na pleća. Prije 
nego je došao kući, tele se ugušilo. 

Majka ga pita: 

»Što si kupio, sinko?« 

»Ta kupio sam tele, ali kako sam ga nosio na 
plećima, ugušilo' se.« 

»Ko je vidio nositi tele na plećima,« kaže 
majka. »Trebalo ga je privezati, da lijepo ide za 
kolima, pa ga batinom dotjerati do kuće. Bila bi 
iz njega lijepa kravica, a ovako nema ni novaca 
ni teleta.« 

»Pa ti si mi, majko, sama kazala, ako što ku- 
pim, da to na plećima odnesem,« izgovara se 
Janko. »Šteta, što nisam znao, kako da učinim. 
Kad drugi puta što kupim, privezat ću za kola.« 



„AJDE, AJDE, LIJENČINE, ŠTO SE TAKO VUČETE?" 


Prošlo još neko* vrijeme, a Janko- opet pode 
na vašar. Dugo hoda pa sve izabira, što da kupi. 
Najednom opazi, da susjedi kupuju lonce. I on 
ih kupi do trideset komada. 

»Sad ću načiniti, kao što mi je majka rekla, 
pa će biti sve u redu,« pomisli Janko. Navuče 
lonce na uže te ih priveže na kola. Zatim uzme 
u ruku štap pa pođe za kolima da tjera lonce: 

»Ajde, ajde, lijenčine, što se tako vučete?« 
pa mlati lonce štapom. Tako ih tjeraše cijelim 
putem, pa kad dođe kući, visjeli su na -užetu tek 
dršci od lonaca. 

Janko uđe u kuću te stane da majci predba- 
cuje: 

»Tako je to. Što mi ti savjetuješ, ne vrijedi ni- 
šta, Kupio sam na vašaru lonce, privezao sam ih 
na kola, tjerao sam ih, a prije nego dođoh kući, 
svi se razbiše, tek su dršci- ostali. Ništa dobra mi 
nisi savjetovala. Ja ne ću više da idem na vašar, 
idi sama!« 

Ali- ni -majka više nije htjela da pusti Janka na 
vašar. Nikad više nije odlazio, već je sjedio kod 
kuće i grijao se na suncu. Preveo JAN SPURNY 
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ft vastt /jopudo- ? 


Štedljivost. Stari škrtac (svome si- 
nu): »Milane, Milane, kako si ti la- 
kouman! Taj kaput, što ga na sebi 
imaš, tvoj 'ga je djed nosio sedam 
godina; ja sam ga nosio četiri godine, 
a ti si ga, eto već za godinu dana 
uništio.« 

Skupo. L i j e č niik: »Ne preostaje 
drugo, nego da ranu na Vašoj ruci 
sašijem.« 

Pacijent: »A koliko će to sta- 
jati?« 

L i j e č n i k: »Tri sto dinara.« 

Pacijent: »Ta za volju Božju! 
Koliko bi onda (kod vas stajalo jedno 
cijelo odijelo?« 

Osveta. Neki pekar sastane mesara: 
»Zdravo, prijatelju, otkuda?« 

»Bio sam u tvojoj pekarni, gdje sam 
kupio kruh,« reče mesar. 

»Kruh?« upita začuđeno pekar. »A 
gdje ti je?« 

»U džepu p sluka,« reče smijući: se 
mesar i ode. — Pekar se ljutio, što 
se ovaj ruga njegovom posvuda po- 
znatom malom kruhu, te se odlučio 
osvetiti. 

Nakon nekog vremena sastanu se 
opet obojica .i pekar reče mesaru: 
»Znaš ti otkuda dolazim?« 

»Ne.« 

»liz tvoje mesnice, gdje sam kupio 
volovsku glavu.« 

»A gdje ti je?« upita mesar. 

»Evo miii je pod kapom!« odgovori 
pekar i nasmije se, -kako se zgodno 
osvetio mesaru. 

Radost. Sinčić se vratio iz škole: 
»Danas sam, mamice; znao odgovoriti 
našem učitelju!« 

Majka: »To ine veseli, A što je 
pitao?« 

Sinčić: »Tko je razbio prozor?« 

Iz škole. Učitelj: »Kako se ti 
mali zoveš?« 

Mali: »Izidor Graf i sin, prije 
Abeles i Eisenstein.« 


SVAKO DOBRO DIJETE TREBA DA 
PRIMA NAJLJEPŠI DJEČJI ČASOPIS 

»MALU MLADOST« 


Vrhunac rastresenosti. Profesor: 
»Čudno! Uvijek zaboravljam svoj ru- 
bac za nos. Moram načiniti uzao...« 

Teško pitanje. Sinčić: »Danas je 
u našem razredu učitelj postavio pi- 
tanje, na ikoje sam jedino ja znao od- 
govoriti.« 

Takmaci. O n: »Gospođice, dozvo- 
lite da vam priznam, kako sam u vas 
preko ušiju zaljubljen.« 

Ona: »Ah ,to mi je isto rekao već 
i gospodin Kikić.« 

On: »Ništa zato!! Ali u mene su 
znatno đul ja uha.« 

Ne slaže se. A.: »Jesi li čitao, da 
svaka čaša alkohola skraćuje život 
najmanje za tri dana?« 

B.: »Jesam. Ali sam ujedno izra- 
čunao, da sam ja prema tome trebao 
umrijeti prije dva mjeseca nego sam 
se rodio!« 

Majka i kći. M a j k a: »Miro, ti si 
se ipak sinod dala poljubiti od tvog 
zaručnika Ružica. A nisam li ti rekla, 
da vazda kažeš »ne«, kada on od tebe 
što zatraži?« 

K ći: »Pa ja sm tako i rekla.« 

M a j k a: »Kaiko si dakle rekla?« 

Kći: »Rekla sam »ne«, kad me je 
.zapitao, da li ću se srditi, ako me po- 
ljubi . . .« 


Š Jl H 

Problem broj 15 



1. Koji su se sve Bošnjaci potpisali 
na spis, kojim su se g. 1203. odrekli 
bogomilstva? 

2. Što su bili flamini božanskih ca- 
reva? 

3. Što su Gracije ili Harite? 

4. Kada je Nijemcima u svjetskom 
ratu uspjelo torpedovati prvi putni- 
čki (parobrod? Kojoj je zastavi pri- 
padao? 

5. Kako se nazivlje glavno mjesto 
Andorre? 

6. Što su lame, a što lamazerije? 

7. Koliko je mongolskih katolika 
poginulo iza bokserskog ustanka u 
Kini g. 1900., kada je Mongolija bila 
u sklopu ove države? 

ODGOVORI IZ PROŠLOG BROJA 

1. Prema pobožnoj prči sveti je Lu- 
ka naslikao Majku Božju. 

2. Venturini bijahu bjegunci iz mle- 
tačke Dalmacije. Oni b j ež ah u u Senj, 
gdje se pridruživahu uskocima. Bje- 
žahu redovito ispred kazna. 

3. Stari su Grci iz kuku te tiještili 
veoma otrovni sok. Davahu ga piti 
na smrt osuđenima zločincima. 

4. Grčki je mudrac Sokrat, lažno 
optužen da kvari mladost i ne vjeruje 
u državne bogove, bio osuđen na smrt. 
Usmrtili sui ga sokom kuku te, koji je 
morao popiti. 

5. Namjesnik (regent) Madžarske 
Ni Kola Horthi je mornarički časnik. 
Bio je austro-igarski admiral i zapo- 
vjednik mornarice pri koncu svjet- 
skog rata. 

6. Prva je trgovačka podmornica 
bila njemačka podmornica »Deutsch- 
land«. Sagrađena -god. 1916. za dovoz 
robe iz Amerike. Uništena po svjet- 
skom ratu. 

7. Niknuvši u Francuskoj dvanae- 
stog stoljeća, gotski se građevinski 
slog tokom narednog stoljeća raširi 
katoličkom Evropom. Ime mu dade 
Italija petnaestog stoljeća.. Tada se 
mislilo, da je rušenje i pustošenje 
stare Italije izvela gotska ruka. Ono 
pak, što su Goti izgradili, bijaše za 
Italiju petnaestog vijeka barbarsko. 
Pa gotskim imenom o.krstiše i građe- 
vinski slog, što se razvi na. evropskom 
zapadu, ai to doba podjarmljenu! od 
Gota i ostalih germanskih naroda. 

M. T. M. 


DOBRIJAN I AUTOMAT 


Što to čika radi? 
Uzeo je bat 
pa njime juriša 
na automat. 


Napeo je čika 
svoju, snagu svu, 
da udarcem digne , 
loptu željeznu. 


Al uspjeha nema, 
čiku hvata znoj, 
pa se opet sprema 
na odlučni boj. 




Udario hrabro, 
prelomio bat; 
razbio om glavu 
sam automat . . . 
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BROJČANICA 

»Poredaj ove brojeve: 1, 1, 1, 2, 2, 2, 
2, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 3, 4, 4, 4, 4, 4, 4, 

4j, 4, 4, 4, 4, 4, 5, 5, 5, 5, 5, 5, 5, 5, 5, 

5, 6, 6, 6, 6, 6, 6, 6, 6, 6, 6, 7 , 7, 7, 7, 

7, 7, 7, 7, 7, 8, 8, 8, 8, 8, 8, 8, 8, tako, 

•da zbroj vodoravno, okomito i koso 
•bude 40. 

ŠARADA 

Životinja to je mala, 

Što počini mnogo zala. 

Evropski je lijepi grad, 

K njemu ljudi idu rad. 

Prvom drugo dodaj sada: 

Kvari zrak od svakog grada. 


Besplatan pogreb 

možete dobiti, ako se začlanite u 
„Posmrtnu Zadrugu Sv. Josipa" uz 
neznatan mjesečni doprinos. Mislite 
za vremena na posljednje stvari. 

Posmrtna Zadruga Sv. Josipa 

Nikolićeva 5, 1. Zagreb, Telef. 84-44 


DOM AC1CE 

kupujte potrebitu sta- 
klarsku i porculan- 
sku robu u staklani 

R. PA.S ARIO 

Ilica 5 ZAGREB Ilica 5 


V 14 0 0 đinaral. V.-20. VI.te 
1. IX. — 15. X. st<»ji Vas dvadesetdnevni bo- 
ravak u Slatini Radenci. Stan, hrana (obična ili 
dijetna), kupanje, dva liječnička pregleda 
(Rentgen itd. > analiza mokraće i sve takse 
uračunate. Možete si Vi pretstaviti užitak i 
djelovanje na zdravlje^ kupati se u čuvenoj 
Radenskoj kiselici? Liječi mnoge bolesti srca, 
bubrega, jetara, želuca, viški tlak, giht, skle- 
rozu, smetnje starosti, kamence, unutrašnje 
žlijezde. Tražite opširan prospekt. Besplatno. 
Kupalište i Lječilište Slatina Radenci, Slove- 
nija. Glavni zastupnik za Zagreb i okolicu. 
Ljubljanska ulica broj 5, Telefon broj 36-31 



ODGONETKA IZ BR. 6. 
Skrivačice: 1. Hrvatulje, 2. Ljubici, 
3. Kletva, 

Kriptogram. »Pomozite mrtvi nam 
do sreće, — Kada živi ne mogu iT ne 
će!« 

ODGONETKE IZ BR. 8. 
Križaljke: I. — 1. Para. 2. Arak. 3 
Ralo. 4. Akov. — II. — 1. Pita. 2. Zbor. 

3. Tova. 4. Arak. 

Premetaljka. Juda Iskariot. 

Rebusi. I. Apolon. II. Demosten. III, 

Euripid. 

Homonim. Osa. 

Logogrif. Hektar, Hektor. 

Opreke. 1. Lakonija. 2. Sparta. 3. 
Sol on. 

Skrivačice. 1. Vis. 2. Sušak. 3. Bar. 

4. Niš. 5. Knk. 6. Rab. 7. Sava. 8. Una. 
9. Brod. 

ODGONETKE IZ BR. 9. 
Zagonetka u gramofonu. 1 — Citre, 
2 — Orgulje, 3 = Lira, 4 = Uho, 5 = 
Muziika, 6 = Berde, 7 = kistrumenat, 
8 = Akord, 1 — 8 = Commbia. 
Premetaljka. Petar i Pavao. 
Geografska skrivačica. Helas, Atena. 

ODGONETKE IZ BR. 10. 
Zagonetka. Vodoravno: 1. No a, 
3. Sodoma, 6. Rafae;, 10. Amalija, 15. 
Babilon, 16. đaik, 18. vez, 19. oba, 22. 
ili, 24. ura, 25. oro, 26. tek, 27. oda, 
28. rizling, 29. kazaljka. — Okomi- 
to: 1. na, 2. ar, 3. Sem, 4. dol, 5«. 
maj, 7. Ana, 8. ali, 9. Leo, 10. Anđeo 
Čuvar, 11. Ivan Trnski, 12. aga. 13. 
Bog, 14. Božji vitez, 15. Nizozemska, 
17. ikrasan, 20. teolog, 21. utorak, 23. 
Izaik. 

jć&fpj umueti?®* 

U v tajj ti to j kuti 

Ilica it8 -ulet*** ° 2 ' 3 9 tucam 


TORBICE 

Puzy-Kovoezi 

u svim veličinama 

TORBE II SPISE (IKTEIiTAJE), HOVtUKE. TORBICE 

za dame i sve vrsti kožnate robe 
Sada : 

Kova zgrada Zaklade, 

ugao Ilice i baruna Jelačića. 


Rukavice Čarape Kupaći kostimi 

najukusnije Izradbe i boje 

Novost: kuponi sa 10%-20% popusta 

## £EOJV ## # Zagreb 

GUNDULIĆEVA UL. 5 / PRAŠKA UL. 6 


d. S. O. j. 

VRTNI NAMJEŠTAJ 

Tratinska c. 32 Zagreb Tratinska c. 32 

Rebusi: 1. Budi ponosan, što si ka- 
tolik. — 2. Tko rano rani, dvije sreće 
grabi. 

Šarada. Rum — unija — Rumunija 

ODGONETKE IZ BR. 13. 

Uskrsna križaljka: Vodoravno: 

1. i 70. Veseo Uskrs želimo svim Čita- 
teljima, 16. elan, 17. Marko, 18. lire, 

19. Simon, 20. raj, 21. nikad, 22, Edo, 

23. O(to) A(ntonini), 24. lo, 26. Ade, 

27. la, 28. uskrsnuće, 31. anj, 32. P(e- 
ta.r) Z(o:anić), 34. la, 36. e t i . , 38. Izaik, 

40. EU, 41. Zir, 42 Vraz, 43. Ilia, 45. 
ta, 46. J(oza) I(vakić), 47. 1, đ, 48. 
krštenica, 54. te, 55. jek, Aa, 58. (sli- 
čno), 59. mil, 60. Akron, 62. kii, 64. 
imaju. 66. ne os, 67. proso, 69. Agej, 

70. vidi 1. — Okomito: 1. veselje, 

2. Elida, 3 samo, 4. eno, 5. um, 6. Sar, 

7. K;aus, 8. R(ikard) K(at alinić^ T (e- 
retov), 9. so, 10. Eli, 11. Lika, 12. ira- 
da, 13. medenjak, 20. nos, 22. noć 75. 
ak(o), 26. Lu, 29. uzlazak, 30. eliz'ja, 

33 PiUt. 35. azili, 37. ter. 39. ari, <+2. 
valjano, 44 a.eluja, 47 a đekes, 49. ran, 

50. Š(enoa) A(ugust), 52. is, 52. CU- 
(chy), 54. tijem. 56. k~ov, 59. magi, 

61. osi, 62. ikri. 63. Isa, 65. malj, 67. p, 
č, 68 o(vaj) t(jedan). 


Pranje kose 

Vrlo je važno za njegu kose, čime se ista 
pere, zato valja osobit i pažnju posvetiti 
izboru sredstva za oranje kos*-. Kao oso- 
bito pouzdan za pranje kose jest 

Ihampo • kosoper od Kopriva 



Pravi proizvod nosi zaštitni znak. 
Cijena dvostrukom obroku t. j. za dva 
pranja samo Din 3' -. Pošto tko unaprijed 
šalje Din 10*— dobiva listovnom poštom 
3 dvostruka omota po Din 3*- franko. 

Kaptolska ljekarna sv. Mariji osno- 
vana 9 . 1599« u Opatovi ni 1 
VLATKO BARTULIĆ, Zagreb, Dolac 
kraj Tržnice 


Ilustrovani tjednik „ Obitelj * izlazi svake nedjelje. Pretplata 30 Din na tri mjeseca, za inozemstvo 4 dolara godišnje. Pretplata se plaća unaprijed 
Rukopisi se ne vraćaju . * Obitelj “ izdaje Konzorcij Kuća Dobre Štampe. Za izdavača i uredništvo odgovara Dr Josip Andrić , glavni urednik „Obitelji* 
Zagreb, Trenkova 1. Adresa uredništva i uprave „Obitelji* : Zagreb, Trg Kralja Tomislava 21. Telefon 54-17. Ček. rać. pošt.šted. br. 33.536 
„ Obitelj * se tiska u Tiskari Narodnih Novina u Zagrebu. Za tiskaru odgovara V. Kirin, Zagreb, Q eželićeva ul. 2. 

Slika na naslovnoj stranici omota : Trubadur Walter von der Vogeltveide 

(Slika se nalazi u bavarskom kraljevskom dvorcu heuschwunstein, koji će pohoditi oni, što pođu 
s jeronimskim putovanjem na pasijske igre u Oberammergau) 



et 


§ • 


Dolje : GOLEME VATROGASNE 
LJESTVE 


U ovalu lijevo : NOVA SPRAVA 
ZA TOČNO MJERENJE 
BRZINE SVIJETLA 


Desno : NAJVEĆI ŠARAF SVIJETA 
izložen je u jednoj izložbi u New-Yorku 

Dolje: TROSTRUKO RASKRŠĆE 
u Horwellu u Engleskoj, gdje iznad željezničke pruge teče umjetno načinjen kanal, 
a iznad kanala ide most 


Dolje: GRADNJA ČAMCA ZA SLAVNE VESLAČKE 
UTRKE IZMEĐU SVEUČILIŠTARACA 
0 X FORDSK OG I CAMBRIDGESKOG 
SVEUČILIŠTA U ENGLESKOJ, 
koje su svake godine športska senzacija prvog reda 




